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Foltissiıme enebre ravvolgono la stO11A la ] d 1
Martına. appl1amo dal er nOoNtificalis che ES5S4a Ca venerata q] TOrO
LOINAaNO nel 1a secrefarıum SECHALUS C&r Lancıanı Ruins PXCHA-

VaLions 20 7) SO 11 pontificato d1 Adrıano 1712-799), i} quale
tece diversı don]1 UU altare ed alla hasıilica d1 lel ( I DD ON 35 514,

Duchesne). Ma 11 culto martıre 1n que classıco edific10 risale

DIU alto, COI ogn1 probabilita q] secolo VII, C WOrSE, precisamente
ql tempO di Onor10 625-638). Sembra iInvero che Ja immagıne d1

questo pontefice venisse 1V1 collocata dal 1)ono0 6706-0678) nel
MUSAa1CO onde OrNO 1a dell’ abside (cf (jirisar ın (ivVv Caltt S@eT.

1C% vol N 900 pnero Tano che 11 er nonttf. 11ONMN

menzion! ira le d1 Onori10 l’adattamento del secrefarium chiıesa

cristiana, 1a Qve parla ( SX Mommsen) della trasformazıone da
111 affettuata CUFLOA SPNALUS ın chlıesa d1 Adrıano Strano, d1CO,
perche 11 secrretarium CTa COSI alla CUFLA da CM 10 divideva
semplice portico (cf. l ancianı OT CIt 205 (jirisar loc C1It 473-475)
che NOn S1 comprende d 1 legg1er1 COM S1 pnotesse pnarlare CONMN-

secrazione ceristiana s}ecouda ) rammentare (se compluta

1 Veramente Angelo ROCCa, ql quale dobbiamo Ia sommarıa descrizione
del InNusalCO, 0g  Q1 perito, conftfessa (ap Migne {5 473 ) d1 GL letto soltanto

P ’ 1194 11 sıpplemento 11OT amınette dubbio. In quanto DOonoO, 11
( Domnio ! ) T1 letto al Panvin1iıo Platına Historia de VIfLS nontificum Ro
INANIDFULNM, Coloniae 1568, D 08S, nota alla vıta d1 Dono; nella versione italıana ed
1n Venez a ne] A SS ne] 1 7/30, DET CeHWOLE d1 stampa SANIa Martına divenuta
SAanto Martın9); ql princIpio del Sal VII pero 11 Kocca F1USCI pIU trovarne
NEDDUTIC le tracce. DE semplice svista che 11 (irısar (1 476) 1a vivere
l’eponımo della biblioteca Angelica 11no ] 1749 Questa 1a data della morte
di 1U (1520); 1112 quella el edizione completa elle SUC .
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dallo S{TESSO papa la cCONsecrazione cristiana de] pr1mo.‘ Ne comprendo
roDpO ira lımmagın]ı d1 (O)norio d1 LOonO, apparısse, 1L1OT] la
Santa 1tolare (r1ıcorda s aDS1de della basılica nomentana), la
vergine madre d1 DIo (10 signıficherebbe narmı che Onorio dedico
1a chilesa AL NON 1OSSeEe che 11 Rocca nel MUuSa1CO lacero
male restaurato pote erroneamente ravvisare la iImmagıne d1 Marıa
Filium IMN SIN gestanfis, Ove 1n realtä CT9A, od CIa statag, rappresentata
Martiına (eT (jrisar. 4’76 nota 1)

CIr d1 Martına iın Roma 1e] volgere de] seCcolo VII
parrebbe anche attestato dal martirolog10 LOIMAaNO piccolo (ap 1gne

123, 145-146), compllazıone che 11 UTOoUrCH (Etude SUr Ies gesta
Martyrum FOMALNS 374-375) vuole Tar risalıre ] pontificato d1
Bonifacio (608-625) dı (Inorio mentire 11 de Rossı (RS

XAAIX-XXX; CT (CIrISar NALtLecCia Romana 240-243) J ESCHE-
VCVA SO1ItLAanTtO alla lne de]l VII agl’ inizı I88| secolo. 10 credo
pero d1 poter alfermare che chl dıra ultıma narola odesto
CUr10SO documento, lo abbasserä A COI d1 SeCcOlo dimostrerä
AON TOMaAnd l’origine.

Ne!l document! d’ogn1 specıe anterlor1ı q] selcento 11ONMN S61 trova
Mal 11 pIU legg1ero vestig10 della HOSIa martire. VeGTO che ne]l LNaTl-

tırolog10 geronımı1ano0 ql prımo d1 gennal0 11 codıice Bernense porta
om(ae) Martini IMAFLYFIS che artini eve quivI verosiımılmente
correggers! CON FDa (Ein Martyrologium eic:., Leipzig 1901, D 117)
Martinae: 112 ad OgN1 modo S1 Mala d1 un aggiunta posteriore.
uanto alla Passio 1Ta neg]! cta Bolland. 1an 11-17, 6552

viene g1udicata 28S9] A trascurata del tutto, COTHE eStO, dı
CM NON S1 iImmagınare 11 DIU insulso.*

davvero: COS]. Nondimeno 10 credo che, esamınata
DOCO IU on d1 quello che S12S1 iın a  1etro, odesta leg-

ı1ta d1 Adriano tutte due le volte In ul 61 [OCCAa de!] don1 tattı
dalla SUa pieta alla chilesa d 1 Adrıano, S1 ACCENNANO altresı! quelliı offert1 alla bası-
Hca d1i Martina (PD SQ Or 514, Duchesne).

La mite crıtica de] Baron10 (ad all 228, dichiara o]1 1 d 1 Martına
IN IMultLs emendanda: u SCVETO 11 91Ud1Z10 de1 Bollandisti (Acta aprıl. 111 5392 [K
mMa1 col 2) Tillemont (Memoires ©X 180) afferma che k n ya rien de S1 pIto-
yable degl! tt1 identicı d1 azlana che surpassent ou QUC l’on e peut
1ıre C altrove (4,; 080) 11 qualitica ‘indiıgnes de toute croyance’. L' Allard

dare 11 NOostro estO,
nella Sua stor1a delle persecuzionN] 1OM S] degna rag1one d1 l TICOAT=-
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genda eSOrbıtante 2  ) 1NON 913, en Inteso, ivelarcı lineamenti
genuln! della oeura, INa mnmettere NO1 od altrı o11lla V1a d1i
ojungere risultat!ı relatıyamente importantı.

La sOstanza de] FAaCCONTO 61 riduce questo. Severo Alessandro
(che da quel miıte rel1210S0 imperatore, 11 quale nutrıva DEr 11 (Cristo
la DIU alta venerazione *, S1 vede tramutato dall’ag10grato ıIn uUuNnNO del
IU rudel] persecutor! de1 cristian1) S1 Ta CI innanzı nel]l Palazıo
1a diaconessa Martına, o10vanissıma ola d1 un STa signore FOTMMANO,
STA{O ire volte console. Fgl d) indurla sacrıificare nel temp10
d1 Anollo; In circondata da Na glorıia d1 angeli, 1a C v1ista CONverie

DO1 uUuNa schtiera d1 CArNMEMCN. la santa ta cadere ın pnolvere 1dolo,
mettendo nudo 11 brutto diavolo che l’abitava, mentre, ad Orte
SCOSSa d1 terremO(TO, una quarta parte dell’edifizio crolla seppellisce
sacerdoti ed assıstenti. ONdOTTAa ın HO® temp10, ed1CALO ad rte-
mide, 1Innova 11 prodig10, invocando u11  1dolo 11 Iulmıne Scarnifticata
CON ı Magellı COM le unghie d1 terro, getta KERNE NOn SANLZUC,
iNa atte; ancılata ne] 1U0CO, n esce incolume iın grazla d1 IMprovvISo
temporale; ne] CALGETE circontiusa d1 unNa luce meravıgl10sa ed ASS1-
ST1ITAa da pIU centinala d1 spirıtı eletti; eSspOosta alle nere, r1cCeve GCGARGZZE

da un leone che in HA CE sbrana un parente imperaftore. (Costul
S1 decıde finalmente pronunzlare CONTro d1 lel la sentenza capıtale:
In CO dopo da Na pessima infermita, COINEC CaNc,
divorando le proprie Carnı, ıIn quella che Na _  oTan VOCC gl ıntuona
dal c1elo eterna condanna. cadavere martire portato
seppellıre COIl orande solennitä ne regione X  Y ın gylardıno
1rabıle, enNtro SarcofagOo di alabastro (o72ychinus).“

[)0ve tu COmposta questa leggenda ? Secondo ogn veros1m1-
olıanza, KOmAa, poiche "autore MOM SOILANTLO precısa COM S1
11 uogO in CU1 IU deposto 11 Ccorpo della sanfta, mostra CONO0SCEI.G

DIU un monumento PASAaNO il temp10 di A pollo 1tuato
da 1U nel Palazıo, ed 11 CUl [0)(0 egl asserisce bıtato da de-

1NO dal empo del primo imperatore FrOMahO, dubbiıo0 11

temp10 d1i Apnolio alatıno, che Augusto nel monumento Ancırano

@i} Allard Hist. des DEFS 11 1.7/5 Say
notissımo questo signNIMNcato deil aggettvo ONYCHINUS, che ricorre anche

171el LiO pOoNtL. } 108, Mommsen columnmndae UnNyCHINAE,
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S1 glbria di AVeTr costrulnto.-: femplumqgue Apnollinis In Palatıo eCL
a  ro accennato ql 11 44, OL erant duodecım LAOLA, proba-

i1imente identificabile co] NOFLICUS deorum Consentium (SO{tO 11 (a
pitolio) Sacrosancta simulacra de]l qualiı IuronoO ralzatı ne ANNO

267 da Vettio Pretesta GE 102) M1 lımıto 1re DFO-
babilmente, perche, e che 11 culto egl]1 de1 Consenti S1 iIrova
ez1and10 ın altre CT EL, quello antıchissımo del ÖM0EXA

ÜEOL, COM CU1 CSSO 61 confonde,“ CTd dıttuso NDET quUuanito 1’ oriente
o  J COMTE 61 PUO anche vedere lJeggende ag1ografiche cola
composte.” temp10 d1 U10Ve, che 10 scrıttore SUDDONC ne regg1a,
q] parı d1 quello d1 Apollo, TOrse 11 temp10 d 1 (Nove Propugnatore
] 4-2  )

Ma mentire quesii particoları topograficı r1velano cCONOSsCIfure
d1 Roma, dall’altro ato V1 de]l luogh] che stento S1 DOSSONO
credere criıtt1 da ul Goös l ag10grai0 parla chiesa in
CUl Martına arebbe STAla arrestata, (COTTFE unıca chiesa cristiana
esistente in Roma al S1101 emp1 M 3)) ecclesia est SLLC Romae!
Descrive 1a priglone habens multfa habitacula ( ın uUuNO de]l qualı
COomparıscono iI1noO settecentoO persone! ), NO  z mostira nulla
de]l terribile CAFrcer Inferior Tullianım descritto A colorı COS] 1V1 ne]
Martiırıo del SS (risanto [arıa Acta Bolland. OGCIO 482)
Alle esequlie martıre 1a intervenire, A CanO d1 11 clero del
nopolo, VESCOVO Ce C10€ pDapa d1 Retorio0 Poteva mal
saltare 1n mente ad ecclestiasticoY S12 DUTC nella pIU DTO-

C Dufourcqg Ftude Ur Zes gesta InAarlyrım 136-137 Der la bibliografia
relatıva q] temp10 d1 Apollo Palatıno, nı11 bastı rımandare A 1eper‘ Hülsen Formae
UrbLs OMAae antiquae Berolinı 15906, D

Sınl culto degl]1 del Consent1 del ÖmMÖEXAa OL Baumeister Denkmäaler
Iass Altert. 111 21390 SUJ.; Daremberg-Saglio Dictionnaire des antiıquiles I”

183; DPauly W ıssowa I& O10 (cT Roscher Aus/ührliches PXICON griechz'_s S
L VOML. Mythologıe IM 022-923).

Martyrium SA Theodulı et Agatopt 7 Martyr. S, Speusippt eic. A
cta Bolland. aprıl. XE 1an.

Anche 11 Mamerttino 1ın realta 1900021 ser1e d1 rellae (la parola habitacula
del NOSIro EesSTO parrebbe versione nesatta del OLXNUOATO, che oltre 11 valore
dı habıitacula ha notorı1amente quello appunto d1 ceMe; stanze). Ma che 11 NOSIrO autore
allıda q ] Mamertino m1 sembra abbastanza dubbi0o, sembro allo STESSO Aan-
cellier ! 'ofızte del CUANFCE. € Tuiliano, Koma L8I9, ” 153

] B5Rom. thart -Schrift 903
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on notite dell Ignoranza delle barbarlie, d1 metiere in 1IScena un

19NOtO
arre dunque doversı concludere che la eggenda, I0

critta ıIn Roma, 1107 10 TU probabilmente da un LOMMaEaN® Ila medesima
conclusione S1 ojunge DCET 12 Va C credo, COoOnN magg10re certez77a.
eSTO TEe del CUFr10S1 oreCISMN: Severo AÄAlessandro ql 10
antarta gr AVTAOTNS ) Christianorum; l’urna sepolcrale martıre,
] I1l , IAarnax (ZT. AdOvaE); UG10Vve, 1NON Iuppiter, [OVL, lovem, 1112

SCHIDTE chiamato LZEeuUS, Dit, Dia Dian“* (nn 5 I)iana
Artemis Non IC® che questi oreCc1sm1 Dasterehbbero NDET SE 1mM0-
Sirare che S1 [rAa1ta d1 una versione GE molto d1 versione
diretta da]l nlattı antarta , Intarta , OCR rinetutamente
71e] er NONLLFICALIS DD 166, 168 I 190, 10 Mommsen); ebbene

M1 d1 AVel Incontrato 11 esemp1 d1 LAFNAX, D2OCO M1 SOI -

prenderebbhe d1 trovarlo In qualche eSsSTO latıno anche orıg1nale. In quanito
LZEeUS, S] potrebbe domandare EL quale ragıone mal l'interprete 61
aSTteNUTO dal tradurio; 1NON Certo CI I9nNOoranza, dacche, CAPNaACE

com’ era d1 rendere In latıno, COMFELANMLENTE, unNna intiera leggenda,
DOoteva ignorare che Leus signıfca Iuppiter, che Artemis S1gNNCA

Diana. Ma, Consiıderato, l 1potesi che 11 NOSIro EeSsSTO S1 Aası
un documento OTECO, M1 sembra la DIU probabile. G1 bası], @CO NOn

o1ä che S12a Na semplice versione, DERCHE Torse una ale versione e1
S1 rıvelerebbe In DIU numeros] partıcoları: C652 vrebbe esS VCX

(gr. BAGlÄeUG) Iinvece d1 IMPEFALOF, regalis invece d1 Imperialis® certe
inesattezze d’interpretazione dıfficilmente evıtabili Una uUuttavıa credo
d’averne CO ] 3 dove Alessandro, dopo A JTOIMNCSSO

Martına d1 tarla imperatrıce, (.0O0S] conclude, eFLS COMPALLENS IMDEFLO
MCO . y BellaJ Invero, d1 metiter la SAnIAa de]l proprIi
oual! Ma 11 STA M10 aVVISO che l'interprete atıno lesse ne] SUO
codice OUVTLADOTDGA invece d1 OUVVEUTAVOVOCO, che notoriamente

on sapreı S] 20554 a  are d1 deformazione - naturalmente anterlore
alla leggenda del 1NOME d1 Gregorio. Da H  TOPI! A PHTOPIOXN 11 DASSO, DEse, arebbe dıiffticile.

Der l’accusatıvo Alav cf Studi festi 12
\DY Tattı 1a versione atına del Martyrium T atianae, d1 CUl1 narlerö pIUSso  O, ha CI 111 princ1pIo IN multis KEQG [ibıus Iıtteris (dove la Pass Mar-

(INAE: IN mmultis Impertialibus) alla fine P CCMPreEHENSUS est a doloribus (mentreDass Mart IMN EFALOr PEFCUSSUS est C Olore). cla 1  n  n WE
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1u0] ıre “godendo meco. J avvsvnaz90_öoa ntattı porta quel testo

SKECO IM Ca O  1am0, sSecondo IN ravvisare ’ originale, legger-
mente compendiato, Passio Martinae.

originale 11 Maotvoıor TINS S  s LT atıarYc serbatocı (In due
redazlon1ı alquanto diverse nello stile) dal cod Parıgino 1440
del SCC DCT cıtare che i 1 pIU access1bile dal Vaticano
OT. 1638 (sec. AXT), identico quest‘ ultımo (per quanto almeno
gyjudicare dall‘ Zreipt riferıto da  rbaın Fin Martyrologium eic

ö ] cod 370 d1 Mosca (SCC AX1) due redazıon1 la DIU
antica dubb1io quella del cödd Vatiıcano d1 MoOSCa, perche
S1 d1iscosta dal eSsSTO latıno Passio Martinae, STCULA=
m ente antich1ssımo, perche quello del cod Parıg1ino S1 darebbe
CONGESCHETE a, prıma vista DET unNna metairası dell’altra,' quand’ anche
10N S1 irovasse dichiarato espressamente tale In qualche manosecritto.“

1la priorıta del Martyrium S5o Tatfianae la Passıo
Martinae sembra opporsı 1a minore antichita de1 manosecritt! grecCI
CONOSCIUtTI d1 quellı latını che contengonoO 1a versione diversa ed
indıpendente dal EeSTO della Passio Martinae. Ma tale dıfficoltäa
CONvIiene che ceda d1 iIronte 21 oravı argoment! intern], 1 quali, 10
1L1OT11 m’ ınganno de]l utto, aSSICUFrAaNO la dipendenza leggenda d1
Martina da quella d1 Tazlana.

In primo uU0OgO, la Passione TOSSEe STAa orıg1inarlamente
COMPOSTaAa CT Martina alla quale la chiesa de]l Oro Tu edicata,
g1usta la SAYaACC congetiura del (irisar (loc CIL. 470), perche,
rT'1cordava quel nume da CUl OINe la prossıma ula Martid,
V1 61 dovrebbe rovare qualche AGCGEEREMMN® arte, anzı che ad Apollo,
G10ve, I)ıana. NON COTIMNEC V1 SI notrebbe 1LON parlare
in ermi1n1! DIU espressI1 de]l elebre CALGETG Mamertino, 1tuato proprio

due passı dalla basilica.
Bast! rıferire 11 PTINCIPIO, he devo qlla squlisıta gentilezza del S1gNOr Fnrico

Lebegue, Baoctlsvovtos EV T7} UEVALOTOAEL “Paoun XAaTta (JE0 OUYXYOONOW AheSav0Dov
1 Ö006 AOÖLXOU (Ll TOVNDQOTATOV AL TALC TV SL[OOALXKOV V OLOV OITOVOAIS 0ELVÄC EXTETN-
XOTOG Xal LWELNVOTOS ATa MAVTOG TOU TV A 0L07TLAVÖV VEVOUS Xal BAAOHNUOS ÄUTTÖVTOG
ATa (DeEe0  U TOU VWLOTOV, A0 7 VIT (AUTOV AOXN TNS WULOAOAS xaL AÜEOLOVU TV ÖALLLOVOV
ETETANOWTO ÄOTOELAS.

In un codice d1 Salonicco i} titolo SUOÖONa Metagqyoaoıs EUG TO UAOTVOLOV INS
AyLAS UEYALOLALOTVOOS T atıarvYs UNS Paouaias (V Daniel derruys, Calalogzue des MSS,

CONSEXVES (L INMASE de Salonique, arıs 1903, cod Ricavo
dall‘ zzc pf che l redazıone serbatacı da questo codice (al parı del cod Veneto
Nanliano 136, Z CT Fabricius-Harles 329) concorda Ol quella del Parigino 14409
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D maggiore gravitä (se MOM erro l’argomento che C1 61 Te
nell’ alla sepoltura Santa. La nofitia DOFtarum eicCc di
Guglielmo Malmesburiense Insegna che le reliquıe dı TLazıana ne]l
SC  ® VT '1DOSavanOo, S1 credevano r1posare, dentro le INUTra d1
Koma (RS 1 MS d’accordo CON questa notizla che 11 Martirio
dı { azıana 116 1Tlerma sepolta la spoglıa nell’ iınterno C1
Ma ne] secolo Va Va Martına, ne CH1I leggenda r'torna la SsTesSsa
precIsa notizia, HO S1 credeva ANCOTAa deposta nella chiesa del Oro
(Ce 10 diımostra 1ON {anto 1 s1lenz10 de]l LO DONLL., QqUuUanto quello

nofitia DOrtarım eic, 1a Gve eNuUumMeTra 1 Dpochissım1ı COr pI Sanı
che allora S] era dentro Roma. Ne ne] CasOo NOSIrO arebbe
lecıto rıpetere che l’argomento Silentio VOCO gjacche
S1 DUO In nıun modo che ch1l tenne CONTO dI Bonifazio
sull' Aventino d1 ]azıana 111 monte Nola [205SSd oblıato uNnNa
martıre deposta, solo In LDSTS VISCErLDUS CLVLLALTIS, nel OTro

pied! de]l Capıtolio. CJ d1 pDIU. I nofikia HOortarıum colloca
COMNTE 61 accennato 11 sepolcro d{ J1azıana IMN monfte Nola

Ora, poiche 11 codice d1 Torino © addıta una chiesa d1 Tazlana
SCOMPDATSa da Sfanh empo ITCSSO Susanna s11] Quirinale,

sem bra dovers] T1cCONOsSCere o1usta l’identificazione proposta, Ira a  0
dall’ Armellini (Chiese 200 CT Stevenson d Kraus
115-1106) de]l HLORS Nola (sıa HNON S12 corr_otto 11 testo) * co]
(Ouirinalis. Con questa identiticazio2e CONCcorda perfettamente "autore
de]l martirio d1 Taziana quando 1C@e VOV TO AYLOV AEUYAVOV QÜTNS ELG
TNV EXTNP ÖEYEOVA (l EUAWOV EV  u OVUXIYN Ünnn “ EV XNITOO HOALOVUEVO
Oavuaola, poiche notissımo che la regione d1 Augusto . T
ecclesiastica), alta Semita, comprendeva appunto 11 Quirinale.* Ma
la indicazione LOpOogrTaTica, rıprodotta tale quale ne Passio Mar-

Urlichs Codex Urbis Romae LONOZFAPNICUS, Wirceburg1 1871, 12 nota
sospetta che S1 debba leggere IN monfe molae (dov' I9 chiesa d1 Tommaso Cenci:
cf Armellini ( Aiese 2(/2-274) In monte Malo (monte Mar10). Ma CONTIrO ambedue
queste congettiure STa 11 catalooo d1 Torino, Contro la seconda sta anche la stessa
nNOLLLLA DOFLArUM, la quale parla dı COrp1 santı sepoltı dentro Roma.

£ metalraste del cod Parig. 1449 ha, ({ 8 della PAass.s. Marftinae, EV
AQOVaxXL} AyAyOVTES ELG ıNV EXTNV OEYEOVA NS TOLEWGS, XATEUVEVTO EVTÜUGDS EV OVUYEN
UAOUAOOV A00VAaXı KELUEVN EV XNITTO XAAOUVLUEVO Davuaoio.

Rammenta he anche g]1 attı (1 Susanna ACCENNAaNO qalla regione NI
Factum est ulım Ah0C Romae In VEQLONE LUxXta VICUM Mamurtint ante ForumSalusti (Acta 11 aug 2
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EnAae, assolutamente inapplıcabile A una chiesa de] TOrO LOINAaNO che
N1ON STAa ne nella reg1one (1 ugusto ne ne regione eccle-
s1astıca. Äncora: un g1ardıno un olardıno F1CCO d1 alber], nOoAvÖEVÖDOV ”
(SCHINE 10 qualifica Oomericamente l ag1i0grafo @ E XNITOV EYEL
TWOAVÖEVÖDEOV), 10171 O1 pote iImmagınare esIsStItO ab antıco Ira gl1 editic1
de]l Ttoro ancora intatto durante i 1 secolo VII, quando Martına
COMINCILO ad GSSGEIE venerata nel Secrefarium SENALUS quando TU
COMpOSTa la leggenda. Non COS] S11] Quirinale, /D&  50 elebre per 1
superbIi olardın! Sallustiani, DOIN, nel volgere appunto de]l SCC VILT,
divenuto An pIU 11CCO d1 Oort! quanto DIU D2OVCTO d1 abıtatorI1 (cf
de KOossı1 ll CHISE: 1870 110) L' epiteto STeSSO d1 Mirabilis LiON

CoONterre Torse un allusione all anuco splendore egl]! ort! Sallustiani,
atteso ezi1and1o che l ag10grafo dä la stupenda bellez7a de]l uog0
COSa passata, NV erat? In iiıne ch1 vorräa ammettere che I® scrittore
qualunque DCE precisare OCAaMta centralissıma, una parte de] 1OTO,
a1 piıedi de] Capıtolio, DTESSO Iria Jata, DTESSO 11 elebre e
Mamertino l’arco d1 etium1L6 SevVeLo 1L1ONM SAa CSSC Tar d1 megl10
che are Da 2AisSO 1UMMETO d1 reg10ne ” Chl vorra ammettere che
UTLO scrittore de] VII od anche dell’ IJI Secolo NON trovasse
difficolta Bn sepolto cadavere ed cadavere d1 martıre,
media UrDbe, in un edific10 DU  1CO, ql persecuzione ”

Se 61 obilettasse che OFLIUS Mirabilis Stava realmente DPTESSO
1a basılıca d1 Martına, arebbe tacıle rispondere: V1 Sstava quando
TU edatto quel documento attrıbu1lto (jiovannı che determina

CONTINI della parrocchla de1 S55 postolI Urlichs CX 200)
C10€ nel I seCOlo, lNlorche S1 Cal da oTan empo venut! ne
persuasione d1 possedere al piedi de]l Capıitolio i] dı aruna

che quindı la indicaziıone topografica della PonsSsSLo NON notesse
riferirsi ad TO uUOgO; allorche ne desolazıiıone de]l OCO In plena
rovıina realmente STAl Dilantatı egl]I OTt. chl nO1 O90 -

COM ne versione latına Martyriuum [ atianae, COIN-

servata In un codıce archivi1o dı Marıa agg1lore (T CI
SQQ.), LMAanca 11 L1COrdo dell” hortus Mirabilis invece regıone
VI S61 parla della AI (Acta OLLAN. 1an 20 Tareı

La parafrasıi de] cod Parıg TOAVOÖEVÖOCD XATAOXLGD IS LL NEOLXAAALET TONO,
TOTLÄOLEVOO VALUAOLV VÖATAOOV AEVAOV.
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tare COINEC il codice 1 iberiano risale SO1ltanto q] 11 secolo C10€
ad empoO in CUl hortus Mirabilis l uniıversalmente localizzato
ne] OTO.. Naturalissımo ' quindı che un COpISta ojudicasse
Talsa (trattandos!ı d1 Taziana) quella indicazıone topografica. Del
resto 11 cambıamento de] della regione puO (con orande
probabilitä) rıtenersı casuale. G l’archetipo versione, 1rAsı
mnessacCı intiera da] solo cod dı Marıa agglore, portava SEXLIA

duodecima; poiche ne] compendi10 versione StESSA, 11 quale
O1 eoge ne] codıice alliıcelliano OmMO VII, del SCC. AIV, S{a uttora
IM rEZLONE SPXIO SIC)

ertanto rıtengO abbastanza OoOndata la m12 sentenza, che la
Jeggenda d1 Tazıana, 11 CUu eSsSTO orıginale GON grande probabiılıta
x  J Sil2] anteriore quella di Martına Ma al 11 Martir1ıo0

d1 Jazlıana pote CSSGEIE critto 1n oTeCO ? orge naturalmente 11

sOspetto che 11 CI d1 odesta santa S12 culto 1mportato. entre
nfattı NESSUTNa Tazılana VECONLLE In Koma ne1l document! anteri1o0r1 n]
secolo \Al 11 mmartiırolog10 geron1ım1an0 116 MNOra ua ad A
NAasea ne] ONTO Kal en In ONLO Pontemti Pilentiae Tatianae
et Marcianae VIrDINUM ( 107. Duchesne de KOSSI; CT. [X) Sarebbe
L ONPO audace rtenere che la Tazıana d1 Amasea, vergıne martire
GOINE quella venerata ROoma, S12 da identificarsı COM quest ultima,
malgrado 1a diversitä de] LNECSC de] X10FNO elila ‚sua COININEINOTA-

z10nNe ” anto p1  u che alla {1ne de] secolo q] princıp10 de] VII anche
d 1 T1 santı orecCI 11 C Immigrö in ROMa, quello S: dı Teodoro

martıre In Ämasea GOTMNE ] azıana installato Al pIedI de]l Palatino,
probabılmente quello d1 Bon1fazlo, insed1iatos1 sull  Aventino (Nuovo

ull 1900, pp 231 234) Ma una difficoltä S1 OPPONEC alla
1DOotes1 accennata, ed 1a MNan callzda He e  genda d1 qualsıiası ACGETIMHO

orliente Che CT rendere la martire DIU interressante al Romanl,
e S12a un grande signora TOMAaANA, NeSsSsuNnNa meraviıglıa; altrettanto

Non questaAabbla DOotuto contribulre anche 11 pros;1mMo0
Lorenzo IM Mirand«a, 031 ch1amato probabilmente da Dl  124 dama chiamata MIiL-

randa, COMEC, dietro (COTVASIET, rıtengonoO Armellinı (Ch1ese? ö Lanclanı (RULS d

PXCAVatiOoNS 218) ed altrı, 914 dal mnmeravıgl10s1 avanzı del FOFrO: OE C
ralınente S] rıtenne 11no all’ Adınallfi (Roma nell’eta d_ MEZZO 1, Koma 1881, 4106-417/).

La chiesa d1 leodoro 91 pied] del Palatıno (sulla quale ct Lancıanı
Ruins PXCAaValtıons PZue (Jrisar nal Rom D 604) 1a menzlonata a] tempo
dı Gregori10
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SI Tece C555 d 1 Anastasıa (1 D&19E, la padrona d1 Bonifazio. Ma
le Pass1on1 d1i Anastasıa dı Bonifazıo serbano le vestig1a patrıa
Orientale: Anastasıa S] Ca SIFM10 DeET assıstere confessor1, OnI-
1azıl0 J1arso DCT acquistarvı rel1iquie V1 coglıe 1a palma de]
mattiriıo. Invece la leggenda d1 Tazlıana Ta vivere moriıire 1a VOCI-

gIine In Koma.
Ma S12 importato ] Gr d1 Tazıana, éerto la SUa leg-

genda Tu COmMpOosta ne] per10do bizantıno (secolo VII), quando 10r1va
S11l monte ola 11 Santuarıo d1 le1l FAa In latıno r1itoccata UUa
A, IMNa SC1HNZA nıuna alterazione d1 qualche momen(tOo, CSSa VT d
plicata en presto a Martına, la celebritä d1 quest’ ultıma, do-
vuta, COM 10 credo, alla nOosIzIONE centralissıma basılıca, lece
dimenticare 1a martıire solıtarıa del HLORS Nola, CO la quale AVEVd

COMMMAIG I17 StOr1A. JLazlana r'1mase Invece celebre nell’oriente TOrse
SUAa patrıa OVe 1L1ONMN 61 Finviene mal vest1g10 d1 artına

ia Passio Martinae trOovo pIU ar ch1 credette valesse 1a
d1 ritradurla in la costul reiroversione 61 COMNSCIMVAd nel

cod Vat Qr 1608 del secolo Sembrere hella prima che Lin-
LEHDLEIE. DEF rsparmil1arsı 1a tatıca d1 unNa traduzione tutta Y
usuirulsse 11 EeSTO de]l Martırıo d1 Tazıana, trovandos!ı mMO
COlINcIdenze erbalı de] cod Vat 608 co] 1638 In luoghi In CU1 la
Passio Martinae SUOoNa astanza diversa: MN tENDEELE. A AC-
COrdo co] esSTtO orıgınale de] cod 10538, volta l’epiteto HeESSIMÜUM In
ÜÜ ELLTOV, la pnarola iudices 1 TOTAOYAGS, la espressione SALANAeE MML-
AHISErL In BOCPEUVTAL TOU GATAVA,' ArNaxX in NN Ma Torse pIU DTO-
babiıle che queste colIncıdenze dipendano : dall‘ essere STATO il testo
latıno, adoperato dall interprete, mMO DIU VICINO all’originale d1 quello
che NN S12 11 ESTO 1LO negl1 cCta comunemente tramanda-
tocı dal INSS

Del resto la retroversione -rımasta, COM DATC, SCONOSCIUtTISSIMA
In (jrec1a ascritta lorse ad ONACO dell’abbazıa d1 Grottaterrata,
on proviıene 11 codice nM12a notizla UNICO che I'ha tirasmessa.

proposIıto r'cordero un Dasso, 1n CUl potre  e credersı d1 ricopo-
Nel olossarı (almeno 1N: quellı I1nora edit! ne] Corpus de]l OTZ minLıSLier

1NON 6] LIrova Inmal SO BOoAßEUTNS ((mnel e d1 04000 y0S, lictor), S1 bene ÜVINOETNG,
VNOVOYOGS, ÖL0.XOVOG, ÖLOLXNTNG, ÄELTOVOYOS. Ma 11 eSsSTtO aVULO NanO da colul he
ritradusse 19 jeggenda in DTEC| DOteVa portare benissimo brabeutae.
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qualche 1ind17z10 dell’origine criptense d1 quel estO, ebbene OTICO
Passio atına legg1amo ZUSSLE PUmMm expoliarıi pf

CLICUMCLIACLAM LUSSLE INCLAL. (ircumcinctam versione letterale
(ma esatta de]l SUCCInNCLAM che S1 eOYEC ne] cod Liberi1anoO) de]
particıp10 TEOLECWOUEVPNYV, che sigenıMca Cinta de] subligaculum regola-
mmentare. partec1p10 OMESSO ne redazıone de] Martıirıo d1

]azıana de]l cod Nat 1638 auftfore reiroversione ha perO
= A@DODOAV ÖLAl wWouA el 69), espressione la quale GECH:E

DE 1a priıma VO neg]1 Ia Payuli ef Theclae 220, al
ELGDEV ÖLAl woTOAV), Na che r'torna altres] nel Martyrium Aguilinae,
CON1POSIO, r'ımanegg1al0, COM o1udicava 11 Mazzocch! ! atend.
Neapoltt. 504-595) 1ON SC1NZA verosomiıiglıanza, appunto ne] L1ONa-
Stero dı (jrottaferrata Senonche ESSa 61 10VAava 1Q ne] Martirio OT1g1-
nale d1 Tazıana, d1 CH1 11 cod V.atıcano 10638 In parte un compendio
poiche la versione |1beriana ha HSS ACccipere SUCCINCLOFLUMN.

Ja Martına 1a fortunata leggenda nasso IU arch ad una
terza martıre, A Prisca CLA OLLAN arl 154-157/), COM poch!
taglı insignıfcantı poche mutazıon1, Ira CU1 notevole 1a sostituzione

Imperatore Claudio Al Alessandro Severo. uale del due ( laudı?
arre 11 prımoO, dacche l’ag10grafo0 10 SUPDONE anteriore ad 1N{O-
nıno ”10, SO 11 CM Impero pretende trastierite le cener1 d1 Prisca
entro KOMA: Ma la princıpale, 11011 Uun1ca, ragione che ha ndotto
] ag1i0grafo sostituire aud10 Severo Alessandro, HON stala, MO
SCNSO, 19 studı0 d1 Tar risalire la Ssanta all’etä apostolica, S] ene quella
STESSAa DEI C ha sOstitulto 11 te1ZO d1I IeONO (tertio ANNO, 1NON
AnNO Incerto S1 CQIE nel Bollandisti) q] QUAFLO, C10€ 11 voler
are ad intendere che la stor1a d Prisca GTA diversa da quella d1

Martina. Ma 1} d1 Caa nNe l ag10grafo ha rovato ne]
Droprio0 cervello, ne O1 STALO sugger1to tradizıone : egl]1 ha

In tine alla leggenda sStesSsa d1 Martina, la OVe S1 1ce che
A Alessandro nel trono ('laudio Qul, ben inteso, S1 tratta
d1i Claudio I; INa 11 raltfazzonatore lo CONTUSE, 1OrSe, co] prımo DIU
CeleDKE. ignorando, 1017 r1cordando, che L1EeSSUNA persecuzione

cristianı SONrTIFrONO In oma prıima d1 Nerone.!

Sulla leggenda d1 Prisca pubblico StUdIO Görres (ne1 Jahrbücher
protestantische f heologie 1  y 1892, 1085-1206); 0621 110  » 11 rıusclto dı PDTO-

CUrarm e] (35
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UunN1CO t_ratto Passio d Prisca che NO  s { 11 tolto di
da quella d1 Martına , dove S1 descrive la sepoltura ella

martire. DPrisca viene CONdOTTAa ad GSSEGEITrE decapıtata q ] migl10 della
V1a ()stiense QU1VI abbandonata aglı uccell! ed alle Nere. niorma-
one 11} 1DAPDA, che HG Viveva nNAasSCOSTIO della persecuzione,
AUÄSONE o11] uUOZO, Ove trova 1a @ Wa spoglıa guardata da due aquile,
C, COM a1luto d1 chl olı pOortato 1a notizia, le dä sepoltura. In
DTOSTESSO d1 empO o11] sepolcro 61 erige chiesa, nella quale S10rNO

notte S1 raccolgono fedeli PCT Caa NNı ql Signore (0Os] 61 giunge
q] t(eMpPO d1 AÄAntonino (1] codice adoperato da1ı Bollandısti portava
Antonio, La altrı, 11 Vallicelliano Z eggOoNO COrretitamente
Antonino), quando 11 DAapa Eutichiano ( secondo la edizione Bollan-
lana) FEleuterio (secondo 11 cod Vallicelliano VII seC
AXIV], 1a CUl1 ezione C, CT sE, dubbio preferibile, in quanito
Eleuterio Tu appunto femportOus Antonint, g1usta il LiD DONT. In
ommMmsen avendo CONOSCIUTLO e rivelazıone 11 1U020 preCIso
sepoltura d1 PrISCa, V1 O1 1CCd alla esta de]l clero de] popolo Dissot-
terrano le reliquie, le trasportano CHUM hymnis ef CANLILCLS SPÜrLEUAaliOuUS
eNITrO ROMa, le depongOnoO ne] titolo d1 Aqutla DPrisca VICSSO l arco
Komano, Iaudantes ef glorificantes Deum UL est INn Caelis. IO parole
latıne In COFSivO 11 raffazzonatore le Oolse dalla leggenda d1 Martına

Non m1a intenzione d 1 esamınare che COSa CI d1
VETIO in tondo all’inverosimilissımo FAaCCONTO, 11 quale, ira altro, COTN-

siıdera 11 empO d1 Antonino OQiNeEe per10do d1 DACC CT
la chiesa. JTEMEC qu1 SOItantO d1 mostirare questo UN1CO
DASSO, che 1a leggenda d1 Prisca AVEVdAd COMMUMNE CON 1a SUa

onte, Hin DCT penetrare nella leggenda d1 Martına. niattı ire PDAS-
S10Narı romanı, critt! ne] secolo XI conservatlı q] presente ne
bıblioteca Vaticana, Offrono ıIn tıne alla eggenda d1 Martına 11 1A4C-

CO1NTLO medesimo che chiude la Passiıone d1 Prisca. In due de1
cCodicI, C10€ Vaticanı lat. 1696 50696, 1a for_ma S ede alquapto

Quando T1 crıtto l’archetipo del cod Vat 5696 1a eggenda d1 Prisca
nön il ANCOTAa sStata COmpoOosta 61 CIa ANCOTA dıffusa, poiche quiv] (f 222)
s. Prisca 10  — S] Ta altro che applıcare (mutato 11 nome) quanto s“ Ambrog10 SCI1ve
d1 Agnese nel De VIrQINLOUS.

allora NO  = sarebhbhe DIU 11 CaAaso d’insistetre 111 SiINCFONISMO d1 FEutichiano
d1 Claudio 11 DEI ricavarne co|] Dufourcq ( Etude Mr les gesta Mmartyrıum eicC
169) qualche ind12z10 s111 empDOo ul risale V’oriyine del titolo di Aquila Prısca.
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modifticata; na ne] VeETZO), 1} Vat 11094 (T 174), SYOMO) STate CONServate
perfino le parole: varıano SOITANTLO 11 O de1l COTrpI rinvenutl, i 1

del Dapa che 11 Invenne (Soter invece de] SUO immediato
euther, d1 Eutichiano) S naturalmente, 11 u0gO

sepoltura In oma Non Tara LrOoDDa meravıglıa che l’'ınterpolatore
Al  Da cCOoNservato 11 d1 Antonino, quantungue vissuto 2SS91
prıma d1 Alessandro Severo l’ag10grafo 1C@e espressamente ]
11 CCO pertanto 11 ESTO ıIn la SuUa orrıdezza.

ME nuntiatu(m est Kethorius ep(ISCOpU)S quendam christianum,
ubı] edebat absconsum, quomodo u1e] qualiter S(an)c(Da eala Martına !
deportauerunt TOrIS Roma vıa Hostiens] m1ılı1arıo ab urbe plus MINUS decimo
et SC decollauerunt SIC C4  S dimıiserunt. IUNC Kethorius ep(ISCCDU)S
hoc CL audisset, am bulauıt 1DSO qu1 eı nuntiauerat, e ıh] inuenerunt

lacentem el quidem aquıla Al capud e1IUS sedente(m), alıa ad pedes,
ceustodientes s(an)c(t)um 116 terIs tangereiur capud eILSs UCI-
lentum splendida Tacıe rıisıt In sp(Irnt)u s(an)c(t)o s(an)c(tu)s WHeFr® kKethorius
eN(1SCOPU)S Ipse Qu1 CM uenerat Ioderunt pretiosissımum e1IUSs sepul-
chrum, illic CAalll sepelierunt SIC nde reuerterunt. DOost multum
teınmpOrIS tabricauerunt iıllıc ecclesjam 1deles Chnsti” ei 1b1 serulerunt deßr:
die NOCIUUE. lacut autem uenerabile e1IUSs COTDUS USYUC ad temmpora Antonin1ı
ImperatorIs, ei SIC DET gratiam Christi reuelatum est s(an)c(11ss)1mo d 1EUC-
renussımo JAapCc SOLCH Qu1 AaCTIO cler1 populı CONUENTU, pilum mırae Duler1-
1udinıs p(rae)p(ar)ault, et ambulans CUM OmMn1 clero RKOomano, illic ubı reuelata
eST. inuenıit. inuenerunt autem 111 xta CI lacentem s(an)c(t)um Ep(Iphanıum
el (on)cordiıum martırem, lenauerunt diıligenter (an)c(Da EOTUM COTDOra
e1 duxerunt HOS Romam In SExTa reg10NneE CUM cantıcıs ef hymnıs sp(irıt)ualıbus
111 xta trıumphalem, ei Dposuerun In onıichi lu(m) larnacem s(an)c(t)am
Martiınam, Epiphanius Concordius ıIn singulıs collocatı SUN ()-=-
phagıs, glorifcantes omn1ıpotentem D(eum qu1 In celıs eSsT, IN Orto qu1
UOCalur Mirabilis 1b1 autem eral lO0CUs ille uerTNans ut Daradısus.

C10 che derıva S1icuramente Passio WiscCae 1077 ha
bisogno d 1 dimostrato DrIvo d1 ON Iondamento DE s. Martina.
Dunque CorpI d1 Martina , (CConcordio ed DIfan1O 107 iurono

Questa prıma parte 61 trova pIU CoOrreitta nella Passıio Priscae, che leg‘  geTunc nuntiatım est ePISCOPO urbis Romae DEF quendam CAriStianum, ubL sedebat
AÖOSCONSUS, guomodo vel qualiter SANCLAmM Priscam JOFLS Romae deportaverunf... el ıbr
decollaverunt PESIC dimiserunt. (Os] SO Ham quidem aquilam. Le scor-
rez10n1 S1ano ımputabili all‘ ınterpolatore, perche nel SEZU1LO 1IC
irovano pIU d1 OS1 OTaVl.

t(angerentur con.
XO Cod.
IL deg Cod.
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trasiteriıt1 Roma da]l migli10 della VIid (Ostiense Ma on vVeENgONO
quesil due FV Sanı de1l qualiı NESSUÜUNl vestg10 nella

leggenda d1 SCH, quella d1 Martına ” erto 1L1O11 D2UO
DENSATFEC una 1iINVENZIONE UTa semplice !

10 credo che (verso 11 secolo AU) quando nella chiesa de] OTO
ETAd da t(eMPDO venutı nella DETFSUASIONEC d1 possedere 11 della

martıre praticassero deg] ed GeGO) praeter OPLINLONEN ,
VeTIH: TuOT1 ire quatiro Hu necessarı1amente ident1-
11CAaTlO COH quello ella San1ia 1tolare aglı altrı 11 IFOVvOoO
Concordi0o note ESSCTIEC sugger1to dal che 10 STEeSSO X10TNO dı
Martına COMMEMOTAVA, n dal secolo 111 un (CConcordio
marüre d1 Spoleto (  artyro Rom LONE 123 145 146
Kalend Tanı Romae Martinae pf apud ‚noletkum COnN-
Cordil Mmartyrıs) In quanto Ep1TanıO alcuno arlıre

neglı ntich! Ocument! della chiesa d1 oma Ma INntOornoO all’absıde
8 d1 Martına lesse DE 11 mMedioevo NO alla F1COSIruziOonNne

della chiesa nel secolo X VII,; Na solenne ISCHZIOHNG, la quale ricordava
11 preifetto della C1ttä AaVIO Annıo FEucarıo pıfanıo

r1ed1i1NCcato 11 secretarium amplissim! SCenatus (ETL, 17 L DOS-
sibhıle che la coincıdenza Sid meramente casulal ) I1a possibile

altres] che quel CYT1LLO nella DIU nobile parte basılica
112 suggerIt0 11 NOME dell’anonıma spoglıa

1)a unNa 1ISCHZ18O1NG riInNnvenuta SO —mm altare ne]l 634 r1prodoita
H facsımıle dopo nNnOoralı negl1 cCta OLla 14n I
111 ringhl 360 1sulta che Te d (Concordio ed pIfanı0
11190S4aVd Martiına un TO 4asSC1IAaTO SCHNZAa NOME nfiatt! 6S  S  d

1cCe reg(u)iescu(n)t co(r)p(0 s(an)c(t)or(um) mar(tyrıum)
Mafr)tine UL(rZiniS), Col(n)co(r)dii (et) Enpiphantt Cu(m) eoru(m)

che secolo risalga questa epigrafe, ON Tacıle 1re ufourcq (Etude
eEiCc 250) sOSspetla che S14 contemporanea alla CI altare d1

Martına CO del SEC V Ma 11 UG 1a SPECIE delle abbrevıiature
COM anche 11 adoperato DCT 1a CONZIUNZIOTIC ef NO  z 1111 permet-
tONO d1 attrıbuirle eta anterliore ] H secolo L/altra epigrafe
rinvenuta ne STEeSSO ANNO 1634 d1 INarmMmo NeITQO Acta

&A Sara qualche rapporto Ira Concordio ed 11 VICINO templum Concordiae
Ho sSciolto le abbreviature
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rimonta precisamente ad Alessandro IIT, 11 quale riconsacrö

la chiesa ne 1256 La paleografia la forma Piphani (senza l
inızlale) che r'ıtorna ne unga epigrafe CommemoOTrTatıva dı quel

(V Byphanit) NOn aSCl1aAnoO SsUussistere alcun dubbio
Der concludere: s Martına una delle rarıssıme martir] TOMane,

d1 CIM bısogna purtroppo T1cCONOSCeEre che 1L1OT S1 DUO DTOVAaTC WEeD-
J2UT l’esistenza. SSa cComparisce Improvvisamente nel secolo VII, Al

bizantına, in un altare ed In unNa basılıca de] Oro O1 S1
COomınc1a eredere In andı Yl CAası che nella basılica 1DO-
SINO le SU E 0SSa: tale credenza 61 Q1udica perfino COmMprovala dalla
leggenda, che designa tutt Fa parte che 11 Oro GOMNTIE u0ogO d1
poltura santa, mentire la San1ta d1 C114 ESSa parla 190038 In realta
Martına Fiınalmente S1 S  y le relıquie 61 FOVAN® unıite quelle
d1 ue ire IM SUNPOSH martırI, d1 CU1 NON s’era prima Saputo
1a1 Nu Allora alla leggenda S1 aggıunge pICCOlo tratto, DET
raccontare Corp1l d1 Martina del S1101 CONSOCI uUurono
trasferiti oma dal migl10 della VIa Ostiense. Ma anche questa
indicazıone LOPOZTailca COS] precIsa NON merı1ita alcuna tede, essendo
SFaTa tolta d1 [2CSO tar  a leggenda d1 Prisca.


